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Hier finden Sie die verblüffenden Erklärungen mehrerer Rabbiner, die Ihnen den kabbalistischen 
Plan zur Erlangung der Weltherrschaft im Detail erläutern. Im Jahr 2016 gibt es keine Geheimnisse 
mehr und der Grund für diese öffentlichen Erklärungen ist einfach. Sie sind der Meinung, dass die 
Zeiten so nahe sind, dass sie keine Angst mehr vor den Konsequenzen haben.
Man muss auch sagen, dass die Völker durch 50 Jahre schulische Verdummung sowie durch die 
Vernichtungswaffe Fernsehen so degeneriert und verblödet sind, dass sie nichts mehr zu befürchten 
haben. Seltsamerweise deckt sich die aktuelle geopolitische Situation perfekt mit ihren 
Prophezeiungen, die sie sich ausgedacht haben: die Ankunft des Machiach (Dajjal, Antichrist).

https://www.youtube.com/watch?v=NRaUZK2M0JE

00:00 DAVID TOUITOU

On est insulté à la Knesset d'Israël par les Arabes.
Wir werden in der Knesset Israels von Arabern beleidigt.

00:05

Ils disent vive le Hamas! Vous êtes des meurtriers prenant 37000 shekels.
Sie sagen: Es lebe die Hamas! Ihr seid Mörder, die 37000 Schekel nehmen.

00:12

La politique de la démocratie sert l'islam sur un plateau d'or.
Die Politik der Demokratie präsentiert sich dem Islam auf einem goldenen Tablett.

00:18

Vous allez le payer très cher les Européens, mais à un point où vous n'avez même pas notion de quoi
on parle. Il n'y aura pas d'Holocauste pour vous avec des trains qui vous emmèneront au four 
crématoire. Ce sera sur place, l'égorgement. C'est marqué aussi dans les livres. 
Et vous n'aurez pas où fuir parce que tout le mal que vous avez fait à Israël, vous le paierez au 
centuple.
Ihr Europäer werdet sehr teuer dafür bezahlen, aber in einem Maße, wo ihr nicht einmal wisst, 
worum es überhaupt geht.
Es wird für euch keinen Holocaust mit Zügen geben, die euch zum Krematorium bringen. 
Euch wird an Ort und Stelle die Kehle durchgeschnitten. Das steht auch in den Büchern (Schriften). 
Und ihr werdet keine Fluchtmöglichkeit haben, denn für all das Böse, das ihr Israel (durch die 
vergangenen Jahrhunderte) angetan habt, werdet ihr hundertfach bezahlen.

00:37

Un bon David Baad, je dis Paul Edom, ce que je vous ai dit tout à l'heure, c'est marqué dans le 
Sanhedrin.
?????, was ich Ihnen vorhin gesagt habe, steht im Sanhedrin.
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00:45

Le Mashiach ne viendra que quand Edom, l'Europe, la chrétienté sera totalement tombée.
Donc je vous pose la question. C'est une bonne nouvelle, que l'Islam envahisse l'Europe? 
C'est une excellente nouvelle.
Cette excellente nouvelle annonce la venue du Mashiach, excellente nouvelle.

Der Maschiach (Messias) wird erst kommen, wenn Edom, Europa, das Christentum vollständig 
gefallen ist. Also frage ich sie. Ist es eine gute Nachricht, dass der Islam in Europa einfällt? 
(zustimmendes Gemurmel im Hintergrund)

Das ist eine großartige Nachricht.
Diese großartige Nachricht kündigt das Kommen des Maschiach an, großartige Nachricht.

00:58

Quand l'Italie disparaîtra, quand Edom, c'est le QG (Quartier Général) de la chrétienté
qui vient (déscent) de Esau se trouve là-bas.
Quand cet endroit lá disparaîtra, c'est ce que veut faire l'Islam, il s'occupe. 

Wenn Italien verschwindet, wenn Edom, dessen Hauptquartier (Vatikan) des Christentums, das von 
Esau abstammt, sich dort befindet.
Wenn dieser Ort dort verschwindet, es ist das, was der Islam tun will, er kümmert sich darum. 

01:07

L'Islam, c'est le balai d'Israël, sachez-le.
Au lieu, qu'on fasse tout le travail, on envoye Ismaël régler le problème. 
Quand il va débarrasser tout ça, et que le va va revenir chez nous... (Satzende unverständlich)

Der Islam ist der Besen Israels, das solltet ihr wissen.

Anstatt, dass wir die ganze Arbeit machen, lassen wir Ismaël das Problem lösen. 
Wenn er das alles wegräumt und der wieder zu uns zurückkehrt... (Satzende unverständlich)

01:18

Un rabbin isolé? Nur ein einzelner Rabbiner?

01:21 DANIEL COHN-BENDIT

Il y a des communautés syriënnnes, afghanes, érythréennes, kurdes en Europe, et bien organisons 
avec eux. Donnons leur les moyens avec une incitation financière à organiser l'accueil.

Es gibt syrische, afghanische, eritreische und kurdische Gemeinschaften in Europa, lassen Sie uns 
mit ihnen zusammen planen. Helfen wir ihnen mit einem finanziellen Anreiz, die Aufnahme zu 
organisieren.
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01:34 SACHA REINGEWIRTZ

Mes grands parents sont venus d'Allemagne au moment où Hitler était au pouvoir.
Tout ce qui se passe aujourd'hui pour les réfugiés a une résonance très forte pour les juifs de France.

Meine Großeltern verließen Deutschland, als Hitler an die Macht kam.
Alles, was heute mit den Flüchtlingen geschieht, hat einen starken Widerhall für die Juden in 
Frankreich.

01:43 BERNARD HENRY LEVI

Les livres d'histoire sont en train de s'écrire.
On écrira un jour, très vite, dans quelques années, l'histoire de l'Europe avec un chapitre qui
dira que nous avons laissé la Méditerranée devenir un cimetière marin, devenir un charnier.

Die Bücher der Geschichte werden momentan geschrieben.
Man wird eines Tages, sehr schnell, in wenigen Jahren, die Geschichte Europas mit einem Kapitel 
schreiben, in dem stehen wird, dass wir es zugelassen haben, dass das Mittelmeer zu einem 
Meeresfriedhof, zu einem Massengrab wird.

01:57 BENJAMIN STORA

Il y a, par conséquent, une inqiétude française sur la question du rapport à l'autre, à l'étranger, à 
l'immigré, où on essaye de ne pas regarder en face ce qui a réellement fabriqué l'histoire de France.

Es gibt also eine französische Unsicherheit in Bezug auf die Frage der Beziehung zum Anderen, 
zum Fremden, zum Immigranten. Man versucht, nicht dem ins Auge zu sehen, was die französische 
Geschichte wirklich geprägt hat.

02:11 RAPHAEL GLUCKSMANN

C'est pas seulement la vie ou la mort d'êtres humains étrangers, c'est aussi qui nous sommes qui se 
jouent aujourd'hui, qui nous sommes.
Est-ce qu'on va laisser des tentations du repli, de la fermeture, des barbellés, s'emparer de notre pays
ou non?

Es geht nicht nur um Leben oder Tod fremder Menschen, sondern auch wer wir sind, steht heute auf
dem Spiel, wer wir sind.
Werden wir zulassen, dass die Bestrebungen des Rückzugs, der Abschottung, der Stacheldrahtzäune
unser Land ergreifen oder nicht?

02:27 ?

Il s'agit de recevoir dans de bonnes conditions ceux qui demandent l'asile, et l'asile est un droit.
Aujourd'hui la France n'est pas submergée.

Es geht darum diejenigen, die Asyl beantragen, unter guten Bedingungen zu empfangen, und Asyl 
ist ein Recht. Frankreich ist heute nicht von Asylbewerbern überflutet.
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02:35 ?

L'accueil des réfugiés, c'est ce que nous avons signé à Genève dans la convention et qui nous 
oblige. Non seulement c'est un devoir moral, mais c'est une obligation légale.

Die Aufnahme von Flüchtlingen ist das, was wir der Genfer Konvention unterzeichnet haben und 
uns verpflichtet. Es ist nicht nur eine moralische Pflicht, sondern auch eine rechtliche Verpflichtung.

02:43 ?

C'est une obligation constitutionnelle, c'est une obligation internationale à laquelle nous avons 
souscris. C'est l'honneur de la République.

Es ist eine verfassungsmäßige Verpflichtung, es ist eine internationale Verpflichtung, die wir 
unterschrieben haben. Es ist die Ehre der Republik.

02:53 JACQUES ATTALI

Faut le faire, il faut absolument les faire entrer.
La clé, c'est créer les conditions de l'acceuil et j'y travaillé.

Man muss sie unbedingt reinlassen.
Der Schlüssel ist, die Voraussetzungen für die Aufnahme zu schaffen, und ich arbeite daran.

03:11 YOUSSEF HINDI

Je tiens à dire que cette stratégie est une stratégie religieuse, messianique qui a été élaborée dès le 
Moyen-Âge. On retrouve des textes… c'est ça dans votre livre „Occident-Islam“, c'est justement il y
a un texte qu'on trouve au Moyen Âge.
Un texte important que j'analyse, qui parle très clairement du terrorisme en disant que les fils 
d'Ismaël, c'est-à-dire les musulmans, provoquerait des troubles dans le monde et qu'en réponse à ces
troubles-là, les fils d'Edoms, c'est-à-dire les Européens, attaqueraient Ismaël, qu'ils chasseraient de 
Palestine, nous y sommes.

Ich möchte erwähnen, dass diese Strategie eine religiöse, messianische Strategie ist, die entwickelt 
wurde seit dem Mittelalter. Man findet Schriften … das ist es in Ihrem Buch "Okzident-Islam", es 
gibt eben Schriften, die man im Mittelalter findet.
Ein wichtiger Text, den ich analysiere, der sehr klar über Terrorismus spricht, indem er besagt, dass 
die Söhne Ismaëls, also die Muslime, Unruhen in der Welt verursachen würden und dass als 
Antwort auf diese Unruhen die Söhne Edoms, d. h. die Europäer, Ismaël angreifen und ihn aus 
Palästina vertreiben würden, dort stehen wir.

03:37 DAVID TOUITOU

J'étais énervé ce matin, je suis désolé.
Ich war heute Morgen gereizt, es tut mir leid.
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